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Ystävällisesti kuvatkaa tähän, mihin kahdenvälisiss ä partnerineuvotteluissanne 
päädyitte. Antamanne kuvaus viedään kulttuurifoorum in www-sivuille foorumin 
jälkeen. Venäläinen partnerinne tekee asiasta oman kuvauksensa, joka viedään 
venäjänkielisille sivuille. 
 
Totesimme, että Forumin hankehakemuksemme antaa Viipurin Aalto-kirjaston 
restaurointiprojektista tarvittavat perustiedot. Totesimme myös, että rakennusta 
pidetään asiantuntijapiireissä UNESCO:n maailmanperintöluetteloon kuuluvana ( 
katso myös 20th Century Preservation of Cultural Heritage, XX BEK COXPAHEHIE 
KYΛbTYPHOΓO HACΛEDIA, Moscow 2006). 
Projektimme, Viipurin kirjaston restaurointi, on suuri, kaikkiaan n. 6 miljoonan euron 
hanke, joka saavuttamastaan kansainvälisestä kiinnostuksesta ja Suomesta sekä 
ulkomailta kerätyistä avustuksista huolimatta, edelleen joutuu kamppailemaan 
rahoituksen järjestämiseksi. Kysymyksessä on Viipurin kaupunginkirjaston toiminnan 
tukeminen ja kehittäminen sekä toimipaikan, maailmankuulun 
arkkitehtuurimuistomerkin, asiantunteva restaurointi.  
 
Projektin aloittamisesta lähtien (1992) on luotu toimintakykyinen toteuttamiskäytäntö. 
Toteutus kuitenkin etenee hitaasti varojen puutteessa. Jouduimme toteamaan että 
projektimme ei oikein luonnu Forumin puitteisiin eikä rahoitusklinikalla osattu antaa 
rahoitusneuvoja. 
Taukojen aikana saatoimme kuitenkin tavata projektista kiinnostuneita ihmisiä ja 
solmia hyödyllisiä kontakteja, sekä levittää tietoa hankkeestamme. 



Keskenämme jatkoimme projektin aikataulu- ja rahoitusongelmien pohdintaa jo 
vakiintuneen yhteistyön mukaisesti.  
 
Oli mielenkiintoista seurata eri projektien esittelyjä. Projektien rahoitus tuntui olevan 
yhteinen huoli. Myös maiden erilainen byrokratia ja viisumivaikeudet, Venäjän 
lainsäädännön ja hallintokäytännön jatkuva muuttuminen vaikeuttavat 
ruohonjuuritason pääasiassa vapaaehtoisvoimin tehtävää kulttuuriyhteistyötä. 


